
春节 

      亲爱的老师们，同学们，大家好！明天就是中国的春节了，春节是中国的新年，是

中国人最重要的节日，中国人庆祝春节有超过四千年的历史。受中国文化的影响，朝

鲜，日本，新加坡，越南，印度尼西亚等国也庆祝春节。在美国和欧洲的中国城，全

世界越来越多人喜欢中国的春节。  

       今晚，中国人将家人团聚，吃年夜饭，穿上新衣，一起新年倒数。今晚全世界的中

国人将放鞭炮，放烟花迎接新年。在中国北方，人们包饺子，挂灯笼，贴对联，逛庙

会，舞龙舞狮庆祝新年。人们穿上红色的衣服，红色代表了喜庆和祝福。明天是新年

的第一天，人们拜神祭祖，走亲访友，互送礼物和祝福。孩子们给长辈拜年，长辈给

孩子们红包。春节一共庆祝十五天，也是辛苦了一年的人们休息的时刻。 

       同学们你们知道春节的祝福怎么说吗？“新正如意，新年发财”这是潮州语，普通

话是“新年快乐，恭喜发财！”希望同学们在祭祖和拜佛的时候能够记住这两句中文，

也希望每一个同学都有一个快乐的春节，和亲人朋友一起分享春节的喜悦！最后祝大

家：新年快乐，恭喜发财！ 

       สวสัดีนกัเรียนท่ีน่ารักทุกคนค่ะ พรุ่งน้ีก็จะเขา้สู่เทศกาลตรุษจีนแลว้ เทศกาลตรุษจีนก็คือวนัข้ึนปีใหม่ของชาวจีน ซ่ึงถือวา่เป็นเทศกาลท่ีชาว

จีนให้ความส าคญัมากท่ีสุด และเทศกาลตรุษจีนน้ีก็มีการปฏิบติัสืบต่อกนัมากวา่ 4 พนัปีแลว้อีกดว้ย ไม่เพียงแค่ประเทศจีนเท่านั้น นอกจากน้ียงัมี

อีกหลายๆประเทศท่ีไดรั้บอิทธิพลทางดา้นวฒันธรรมจีนน้ีเช่นเดียวกนั อนัไดแ้ก่ ประเทศ เกาหลี ญ่ีปุ่ น สิงคโปร์ เวียดนาม และอินโดนีเซีย ก็

ลว้นแลว้แต่มีการจดัเฉลิมฉลองเทศกาลตรุษจีนเช่นเดียวกนั ปัจจุบนัคนทัว่โลกส่วนใหญ่ไม่เวน้แมก้ระทัง่คนทวีปอเมริกา และยโุรป นบัวนัก็ยิง่

ให้สนใจและช่ืนชอบในเทศกาลตรุษจีนน ส าหรับกิจกรรมในวนัตรุษจีนท่ีชาวจีนนิยมท ากนัก็คือ ในช่วงเยน็  ชาวจีนจะอยูก่นัพร้อมหนา้พร้อม

ตากนั ร่วมรับประทานอาหารร่วมกนั สวมใส่เส้ือผา้ใหม่ๆ และก็ร่วมกนันบัถอยหลงัเพ่ือกา้วเขา้สู่ปีใหม่ร่วมกนั  แมก้ระทัง่ชาวจีนท่ีไม่ไดอ้ยูใ่น

ประเทศจีน ท่ีอาศยัอยูต่ามประเทศต่างๆก็จะมีการจุดประทดั จุดพลุดอกไมไ้ฟเพ่ือตอ้นรับเทศกาลปีใหม่ของพวกเขาดว้ยเช่นกนั ทางตอนเหนือ

ของเมืองจีน กิจกรรมท่ีนิยมท าคือ การห่อเก๊ียว แขวนโคมไฟ ติดอกัษรคู่ท่ีหนา้ประตูบา้น และเดินเท่ียวชมงานวดัยามค ่าคืน ผูค้นส่วนมากจะ

สวมใส่เส้ือผา้สีแดงสดใส เพราะสีแดง แสดงถึง ความสุข ความสมหวงั  ความโชคดี และการอวยพร ต่างๆ 

     ในวนัพรุ่งน้ี ชาวจีนนบัว่า เป็นวนัตรุษจีนวนัแรกของพวกเขา ส่ิงท่ีนิยมปฏิบติัคือ การเซ่นไหวบ้รรพบุรุษ และส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิท่ีตนเคารพนบัถือ 

มีการส่งของขวญัอวยพรซ่ึงกนัและกนั เด็กเล็กๆหรือผูท่ี้มีอายนุอ้ยกวา่จะมีการอวยพรแก่ผูสู้งอาย ุหรือผูท่ี้มีอายมุากกวา่ และตามธรรมเนียม ผู ้

อาวุโสก็จะมีการมอบ ซองแดง หรือท่ีเรารู้จกักนัในนาม ของ อัง่เปา ให้กบัเดก็ๆเหล่านั้น และในวนัน้ีก็จะมีแต่ส่ิงดีดี การพดูดีดี ไม่มีการวา่ร้าย

กนั    เทศกาลตรุษจีนในเมืองจีนจะจดัข้ึนเพ่ือให้ชาวจีนเฉลิมฉลองทั้งส้ินประมาณ 15 วนั  สาเหตุท่ีจดัข้ึนหลายวนั เน่ืองจากชาวจีนทุกคนต่าง

เหน็ดเหน่ือยกบัการท างานมาทั้งปี ช่วงเวลาน้ีถือวา่เป็นช่วงเวลาท่ีพวกเขาจะมีโอกาสไดก้ลบับา้นเกิด ไดพ้บปะครอบครัว และหยดุพกัผอ่น  

“นกัเรียน ทราบไหมค่ะวา่ ประโยคท่ีเขาใชใ้นการอวยพรวนัตรุษจีน เขาพดูกนัวา่อยา่งไร  ประโยคท่ีนิยมกล่าวในวนัตรุษจีน ก็คือประโยคท่ีวา่ 

ซิน เจ้ิง หรู อ้ี  ซิน เหนียน ฟา ไฉ ซ่ึงมีความหมายโดยรวมวา่  พอถึงปีใหม่ก็จะมีแต่ความสุขสมหวงั ร ่ ารวย นอกจากน้ียงัมีประโยคท่ีวา่           

ซิน เหนียน ไคว เล่อ ซ่ึงแปลเป็นภาษาไทยว่า สุขสนัตว์นัปีใหม่ โดยเวลาท่ีเรากล่าว เราควรแสดงท่าทางโดยการน ามือมาประสานกนั แลว้กล่าว

พร้อมกนั เช่ือไดเ้ลยค่ะวา่ ผูใ้ดท่ีไดรั้บฟัง ก็จะเอน็ดูและยอมให้ ซองแดง แก่เด็กๆแน่นอนค่ะ  สุดทา้ยน้ีครูและเหล่าซือ หวงัวา่ นกัเรียนท่ีน่ารัก

ของครู จะเป็นเด็กดี และแสดงความกตญัญูดว้ยการไหวบ้รรพบุรุพของตนเอง พร้อมทั้งยงัสามารถพดู 2 ประโยคท่ีครูสอนไปได ้และขอให้ทุก

คนมีความสุข และแบ่งปันความสุขแก่ผูอ่ื้นไดอี้กดว้ยเช่นกนัค่ะ สุขสนัตว์นัปีใหม่ ขอให้ร ่ ารวย สวสัดีค่ะ 
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